
 

新北市愛心大平台新住民醫療補助服務  

本市自 109 年 1 月 1 日起推出「愛心大平台新住民關懷計畫」醫

療補助服務，只要居住本市之新住民，結婚後首次入境六個月尚未加

入全民健保前，因意外或罹病，須自行負擔醫療費用者，可到本市

任一戶政事務所辦理醫療補助以減輕經濟負擔，新住民可自醫療補

助原因發生後或醫療費用單據開立後六個月內提出申請，並由本市受

理戶政事務所辦理審核及撥付事宜。  

一、補助對象 : 

居住本市新住民 (國人之配偶 )本人，結婚後首次入境六個月尚未

加入全民健保前，因突發意外或罹病，無使用健保，須自行負擔

醫療費用者。  

二、補助標準：  



1.自行負擔醫療費用新臺幣 (以下同 )一萬元以下者，補助自行負擔

金額之百分之五十。  

2.自行負擔醫療費用逾一萬元至二萬元以下者，補助自行負擔金

額之百分之六十。  

3.自行負擔醫療費用逾二萬元至三萬元以下者，補助自行負擔金

額之百分之七十。  

4.自行負擔醫療費用逾三萬元以上或情況特殊者，經本局專案簽

准後，補助自行負擔金額之百分之八十。  

5.同一補助對象，最高補助五萬元。  

三、申請手續：  

(一 )申請時間：新住民本人自醫療補助原因發生後或醫療費用單據

開立後六個月內提出申請。本人無法親自申請者，可委託他人代為

申請。  

(二 )申請機關：向本市任一戶政事務所申請，並由受理戶所辦理

審核及撥付事宜。  

(三 )健保資格審核：受理申請之戶所，需查詢新住民結婚後首次

入境六個月確無投保全民健保，並審認申請資格。  

(四 )應備文件：  



1.申請表 (新北市政府民政局網站 https://www.ca.ntpc.gov.tw

可以下載或至各戶所索取 )。  

2.健保體系醫院診斷證明書正本 

3.健保體系醫療費用單據正本。 

4.居留證正本。 

5.新住民本人金融機構存簿封面影本。 

6.受託人之國民身分證正本及委託書。 

 

※本宣導單如有未盡事宜，請洽本市各戶政事務所。 



英語 

 

New Taipei City Good day Medicaid Services  

for New Immigrants 

New Taipei City has launched” The Good day Medicaid Services for new 

immigrants” since January 1, 2020, for new immigrants living in New 

Taipei City, in the first 6 months after entering Taiwan for the first time 

after marriage, and are not insured under National Health insurance 

program, and must bear for all the medical expense incurred due to accident 

or illness. New Immigrants are now able to reduce their financial burden 

by going to any of the household registration offices to apply for the 

Medicaid services personally within 6 months after the reasons for the 

medical subsidy has taken effect or after the medical receipt for treatment 

is issued. The application will be reviewed and approved by the Household 

Registration Office where the application is made. 

 

I. Qualification: 

New immigrant (spouse of Taiwan citizen) that live in New Taipei 

City, in the first 6 months after entering Taiwan for the first time 

after marriage, and must pay for full medical expenses when 

encountering unexpected accidents or sudden illnesses prior to 

joining National Health Insurance.  
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II. Standard of the subsidy:  

1. Subsidize 50% of the self-payable for those who must bear 

medical fees below NT$10,000.  

2. Subsidize 60% of the self-payable for those who must bear 

NT$10,000- NT$20,000 medical fees. 

3. Subsidize 70% of the self-payable for those who must bear 

NT$20,000- NT$30,000 medical fees. 

4. Subsidize 80% of the self-payable upon the approval of the 

bureau, for those who must bear medical fees above 

NT$30,000, or those under special conditions.  

5. An applicant could receive up to NT$50,000 subsidy.  

 

III. Application Procedure 

1. Time: New immigrants shall personally submit the 

application within 6 months after the reasons for the medical 

subsidy has taken effect or after the medical receipt for 

treatment is issued. The applicant may entrust others to apply 

on his/ her behalf should he/she not able to apply personally.  

2. Place: Application can be made at any Household 

Registration Office in New Taipei City. The Household 

Registration Office that received the application is 

responsible for processing and providing subsidy funds.  

3. Health Insurance Assessment: The household registration 

authority needs to check whether the applicant has not joined 

the National Health Insurance within 6 months after coming 

to Taiwan for the first time after marriage, and review the 

applicant's National Health Insurance eligibility.  

4. Documents required:  

(1) Application form (download from Department of Civil 

Affairs, New Taipei City Government website 

https://www.ca.ntpc.gov.tw or request from Household 

Registration Office). 

(2) Hospital Diagnosis Certificate (original copy) issued by 

contracted medical care facilities (hospitals, clinics, 

https://www.ca.ntpc.gov.tw/
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pharmacies, and medical laboratories) under Taiwan's 

National Health Insurance System. 

(3) Medical receipt (original copy) issued by contracted 

medical care facilities (hospitals, clinics, pharmacies, and 

medical laboratories) under Taiwan's National Health 

Insurance System. 

(4) Alien Resident Certificate (ARC) (original copy). 

(5) New immigrant personal bank passbook’s front cover 

(photocopy). 

(6) Identification Card (original copy) of the person who 

apply on behalf and letter of entrust.  

 

※If there are issues not mentioned, please contact New Taipei City 

Household Registration Offices. 
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Nền tảng tình thương phục vụ trợ cấp về Y tế cho Cư 

Dân Mới của Thành Phố Tân Bắc 

Kể từ ngày mùng 1 tháng 1 năm 2020 Chính phủ Thành Phố Tân 

Bắc đưa ra phục vụ trợ cấp về y tế 「Kế hoặch nền tảng tình 

thương chăm sóc Cư Dân Mới」Cư Dân Mới ở tại Thành Phố Tân 

Bắc, sau khi kết hôn, lần đầu nhập cảnh trong sáu tháng khi chưa 

gia nhập bảo hiểm y tế toàn dân, vì do tai nạn hoặc bị bệnh, đã 

phải tự chi trả về phí y tế, sau khi phát sinh cần lưu lại giấy phiếu 

hóa đơn trong 6 tháng Cư Dân Mới có thể tới một trong những 

Phòng Hộ Chính của Thành Phố Tân Bắc làm thủ tục xin trợ cấp y 

tế, để giảm bớt gánh nặng về kinh tế, sau đó Thành Phố Tân Bắc 

sẽ tiếp nhận đơn từ Hộ Chính để xét duyệt và phát tiền trợ cấp 

cho sự việc này .  
 

I. Đối tượng hỗ trợ :  

Bản thân Cư Dân Mới đang sinh sống tại Thành Phố này (hôn 

phối ) sau kết hôn, lần đầu nhập cảnh trong 6 tháng, mà chưa 

tham gia bảo hiểm toàn dân, vì đột nhiên xảy ra tai nạn hoặc bị 

bệnh mà không sử dụng bảo hiểm y tế, cần phải tự trả chi phí về 

y tế . 
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II. Tiêu chuẩn của trợ cấp : 

1.Tự phải chịu trách nhiệm trả lệ phí y tế (phía dưới như nhau ) dưới 1 

Vạn đài tệ, thì sẽ được trợ cấp 50% số tiền đã chi trả. 

 

2.Tự phải chịu trách nhiệm trả lệ phí y tế quá 1 Vạn tới 2 Vạn đài tệ, thì 

sẽ được trợ cấp 60% số tiền đã chi trả. 

 

3.Tự phải chịu trách nhiệm trả lệ phí y tế quá 2 Vạn tới 3 Vạn đài tệ, thì 

sẽ được trợ cấp 70% số tiền đã chi trả. 

 

4.Tự phải chịu trách nhiệm trả lệ phí y tế quá 3 Vạn đài tệ trở lên hoặc là 

trường hợp đặc biệt, sau đó do Cục chuyên án ký xét duyệt, thì sẽ được 

trợ cấp 80% số tiền đã chi trả . 

 

5.Cùng một đối tượng trợ cấp, mức trợ cấp cao nhất là 5 Vạn đài tệ . 

 

III. Thủ tục đăng ký : 

Thời gian nộp đơn : Bản thân Cư Dân Mới xin trợ cấp y tế sau khi nguyên nhân 

xảy ra hoặc giấy phiếu hóa đơn đã chi trả về phí y tế phải trong vòng 6 tháng 

đưa đơn xin trợ cấp .Tự bản thân không đi nộp đơn được, có thể uỷ quyền 

cho người khác thay thế nộp đơn . 

Cơ quan nộp đơn : Tới một trong những Hộ Chính trong Thành Phố nộp đơn, 

sẽ nhận đơn xét duyệt và phát trợ cấp . 

 

Đánh giá xét duyệt về bảo hiểm y tế : Phòng Hộ Chính nhận đơn xong, cần 

kiểm tra để xác nhận Cư Dân Mới sau khi kết hôn lần đầu nhập cảnh trong 6 

tháng thực tế không có bảo hiểm toàn dân xong, sẽ thẩm nhận xét duyệt đơn . 

 

Cần chuẩn bị giấy tờ sau : 
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(1) Biểu mẫu đơn (có thể lên trang mạng https://www.ca.ntpc.gov.tw Cục 

Dân Chính của Thành Phố Tân Bắc để tải mẫu đơn xuống, hoặc tới phòng 

Hộ Chính để lấy). 

 

(2) Bản chính Giấy chứng nhận chẩn đoán của Bệnh viện thông qua hệ thống 

bảo hiểm y tế.   

 

(3) Bản chính Đơn phiếu đã chi trả phí y tế thông qua hệ thống bảo hiểm y tế.   

 

(4) Bản chính Thẻ cư trú . 

 

(5) Bản photo copy sổ tài khoản ngân hàng của chính Cư Dân Mới . 

 

 (6) Giấy ủy quyền và Bản chính chứng minh thư của người được uỷ quyền . 

 

※Nếu có vấn đề gì chưa được đề cập đến trong bản tuyên truyền này, xin vui lòng 

liên hệ với các văn phòng Hộ chính của Thành Phố Tân Bắc 

https://www.ca.ntpc.gov.tw/
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Platform Kasih Sayang kota New Taipei Layanan 

Subsidi Medis Penduduk Baru 

Terhitung sejak tanggal 1 Januari 2020, kota New Taipei 

mempromosikan layanan subsidi medis “Platform Kasih Sayang - 

Program Perawatan Penduduk Baru”, bagi para penduduk baru 

yang tinggal di kota ini, 6 bulan setelah memasuki negara Taiwan 

untuk pertama kalinya setelah menikah dan belum bergabung 

dalam asuransi kesehatan nasional, dikarenakan mengalami 

kecelakaan atau terjangkit penyakit, harus menanggung sendiri 

biaya pengobatan, maka bisa mengajukan subsidi pengobatan ke 

salah satu kantor kecamatan yang tersebar di kota ini agar beban 

ekonomi bisa menjadi lebih ringan. Para penduduk baru harus 

mengajukan sendiri permohonan dalam waktu enam bulan sejak 

alasan pemberian subsidi medis penduduk baru telah berlaku atau 

setelah penerbitan bukti pembayaran pengobatan, ke salah satu 

kantor kecamatan di kota ini, dan kemudian kantor kecamatan 

penerima permohonan akan melakukan peninjauan dan verifikasi 

serta menyalurkan dana subsidi. 

 

I. Penerima subsidi: 
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Penduduk baru (Pasangan hidup warga negara R.O.C/ Taiwan) 

yang tinggal di kota ini, 6 bulan setelah memasuki negara 

Taiwan untuk pertama kalinya setelah menikah dan masih belum 

bergabung dengan asuransi kesehatan nasional, dikarenakan 

mengalami kecelakaan atau terjangkit suatu penyakit secara 

mendadak, mereka tidak dapat menggunakan asuransi kesehatan 

nasional dan harus menanggung sendiri biaya pengobatan.  

II. Standar subsidi: 

 (1) Bagi siapa saja yang menanggung sendiri biaya pengobatan 

sebesar NT$10.000 atau kurang, nilai subsidi atas beban biaya sendiri 

adalah sebanyak 50%.  

 

 (2) Bagi siapa saja yang menanggung sendiri biaya pengobatan antara 

NT$10.000 dan kurang dari NT$20.000, nilai subsidi atas beban biaya 

sendiri adalah sebanyak 60%. 

 

 (3) Bagi siapa saja yang menanggung sendiri biaya pengobatan antara 

NT$20.000 dan kurang dari NT$30.000, nilai subsidi atas beban biaya 

sendiri adalah sebanyak 70%. 

 

 (4) Bagi siapa saja yang menanggung sendiri biaya pengobatan 

sebanyak lebih dari NT$30.000 atau mengalami kondisi tertentu, 

setelah disetujui oleh petugas kantor ini, nilai subsidi atas beban biaya 

sendiri adalah sebanyak 80%. 

 

 (5) Jumlah maksimal subsidi untuk penerima subsidi yang sama 

adalah sebesar NT$50.000.  

 

III. Prosedur permohonan: 



印尼語 

1. Waktu permohonan: Penduduk baru harus mengajukan sendiri 

permohonan dalam waktu enam bulan sejak alasan dasar subsidi 

medis penduduk baru berlaku atau setelah penerbitan bukti  

pembayaran pengobatan. Bila yang bersangkutan berhalangan 

mengajukan sendiri permohonannya, maka pengajuan permohonan 

bisa diwakilkan. 

 

2. Instansi permohonan: ajukan permohonan ke salah satu kantor 

kecamatan di kota ini, serta kantor kecamatan penerima 

permohonan akan melakukan peninjauan dan verifikasi serta 

menyalurkan dana subsidi. 

 

3. Peninjauan dan verifikasi terhadap kualifikasi asuransi 

kesehatan: kantor distrik penerima permohonan wajib melakukan 

pemeriksaan apakah penduduk baru tersebut 6 bulan pertama 

setelah memasuki negara Taiwan untuk pertama kalinya setelah 

menikah dan masih belum bergabung dengan asuransi kesehatan 

nasional serta memastikan kualifikasi permohonan.  

 

4. Dokumen yang harus dilampirkan:  

 

 (1) Formulir permohonan (dapat diunduh melalui laman dinas 

kependudukan pemerintah kota New Taipei 

https://www.ca.ntpc.gov.tw atau mengambil berkas sendiri di 

kantor-kantor distrik). 

 

 (2) Surat keterangan dokter asli dari Sistem Asuransi Kesehatan.  

 

 (3) Bukti pembayaran pengobatan asli dari Sistem Asuransi 

Kesehatan. 

 

 (4) Surat izin tinggal (ARC) asli.  

 

 (5) Fotokopi buku tabungan penduduk baru sendiri.  
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 (6) KTP asli penerima kuasa yang merupakan warga negara 

R.O.C (Taiwan) dan surat kuasa.  

 

※Jika ada masalah yang tidak disebutkan, silakan hubungi Kantor Pendaftaran 

Rumah Tangga Kota New Taipei. 
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新北市爱心大平台新住民医疗补助服务  

本市自 109 年 1 月 1 日起推出「爱心大平台新住民关怀计划」医

疗补助服务，只要居住本市之新住民，结婚后首次入境六个月尚未加

入全民健保前，因意外或患病，须自费医疗费用者，可到本市任一

户政事务所办理医疗补助以减轻经济负担，新住民可自医疗补助原

因发生后或医疗费用单据开立后六个月内提出申请，并由本市受理户

政事务所办理审核及报销事宜。  

一、补助对象 : 

居住本市新住民 (国人之配偶 )本人，结婚后首次入境六个月尚未

加入全民健保前，因突发意外或患病，无使用健保，须自费医疗

费用者。  

二、补助标准：  

1.自费金额新台币 (以下同 )一万元以下者，补助自费金额之百分

之五十。  

2. 自费金额超过一万元至二万元以下者，补助自费金额之百分之

六十。  
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3. 自费金额超过二万元至三万元以下者，补助自费金额之百分之

七十。  

4. 自费金额超过三万元以上或情况特殊者，经本局项目签准后，

补助自费金额之百分之八十。  

5.同一补助对象，最高补助五万元。  

三、申请手续：  

(一 )申请时间：新住民本人自医疗补助原因发生后或医疗费用单据

开立后六个月内提出申请。本人无法亲自申请者，可委托他人代

为申请。  

(二 )申请机关：向本市任一户政事务所申请，并由受理户所办理

审核及报销事宜。  

(三 )健保资格审核：受理申请之户所，需查询新住民结婚后首次

入境六个月确无投保全民健保，并审认申请资格。  

(四 )应备文件：  

1.申请表 (新北市政府民政局网站 https://www.ca.ntpc.gov.tw

可以下载或至各户所索取 )。  

2.健保体系医院诊断证明书正本。 

3.健保体系医疗费用单据正本。 

4.居留证正本。 

5.新住民本人金融机构存簿封面复印件。 

6.受托人之国民身分证正本及委托书。 

 

※本宣导单如有未尽事宜，请洽本市各户政事务所。 
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សេវាកម្ម ប្រាក់ឧបត្ថម្ភថ្លៃព្យាាលេំរាប់ប្របជាជ

នអសតោ ប្របសេេន៍លមីថ្នសេទិកាកោ ីប្រេលាញ់ប្រកងុថ្ត្ប ិ

លមី 

ចាប់ពីថ្ងៃទី១ខែមករាឆ្ន ាំ២០២០តទៅទីក្កងុថ្តប ៉ិងមីទ ើងែ្ញាំក្បកាស

ទេញទសវាកមម ក្ាក់ឧបតថមភ ថ្ងៃពាាលរបស់«ទេទ៉ិកាថ្ៃកត ីក្សលាញ់គ

ទក្ោង 

 កេ៉ិតតទ កដាក់ទលើក្បជាជៃអទតត ក្បទេសៃ៍ងមី»។ក្បស៉ិៃទបើទលាកអនក

ជាជៃអទតត ក្បទេសៃ៍ខែលឆ្ៃងខែៃេូលមកស្នន ក់ទៅទលើកែាំបូងរ ៈ

ទពល៦ខែទក្កា ទរៀបអាពាហ៍ព៉ិពាហ៍ប  ខៃតព ាំទាៃ់ោៃធាតរា៉ា ប់រងស 

ែភាពជាត៉ិទហើ ជាប គគលខែលក្តូេរា៉ា ប់រងថ្ងៃពាាលផ្ទា ល់ែល ៃួទដា 

 ថាទហត  
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ឬោៃជាំងឺទលាកអនកអាេអទ ជ្ ើញមកកាៃ់ការយិាល័ េ ុះទ ម្ ុះក្គួស្ន

រ(HouseholdRegistrationOffice)ណាមួ ខែលទៅកន ញងទីក្កងុថ្តប ៉ិ

ងមីក៏ាៃទែើមបីទរៀបេាំ ខបបបទទសន ើស ាំក្ាក់ឧបតថមភ ខននកស ខាភ៉ិាលខែ

លអាេជួ សក្ោលបៃទ ញកហ៉ិរ ញ្ េតថ ញរបស់ទលាកអនក។ក្បជាជៃ  

អទតត ក្បទេសៃ៍ងមីអាេទ វ្ ើការទសន ើស ាំក្ាក់ឧបតថមភ ទៃុះទក្កា ការទកើត

ទ ើងថ្ៃមូលទហត ឧបតថមភ ថ្ងៃពាាលឬកន ញងរ ៈទពល៦ខែគ៉ិតចាប់ពី

ថ្ងៃទេញ 

វេកិក  បក្តថ្ងៃពាាល។ការយិាល័ េ ុះទ ម្ ុះក្គួស្នរខែលទទួលករណី

ទសន ើស ាំៃឹងទ វ្ ើការព៉ិៃ៉ិតយទនាៀងផ្ទា ត់រេួនតល់ជូៃៃូេងេកិាឧបតថមភ ។ 

 

1.ប គ្គលដែលអាចទទួលប្រាក់ឧបត្ថម្ភ  : 

ក្បជាជៃអទតត ក្បទេសៃ៍ងមីជាស្នម ីែល ៃួផ្ទា ល់ស្នន ក់ទៅកន ញងក្កងុ

ថ្តប ៉ិងមី(ប គគលខែលទរៀបអាពាហ៍ព៉ិពាហ៍ជាមួ ក្បជាជៃថ្តវា៉ា

ៃ់) 

ឆ្ៃងខែៃេូលមកស្នន ក់ទៅទលើកែាំបូងរ ៈទពល៦ខែទក្កា ទរៀ

បអាពាហ៍ព៉ិពាហ៍ប  ខៃតព ាំទាៃ់ោៃធាតរា៉ា ប់រងស ែភាពជាត៉ិ

ទហើ ជាប គគលខែលក្តូេរា៉ា ប់រងថ្ងៃពាាលផ្ទា ល់ែល ៃួទដា  

ថាទហត ឬោៃជាំងឺ។ 
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2.េោ ង់ដាឧបត្ថម្ភ  : 

(1) 

សាំរាប់ប គគលខែលរា៉ា ប់រងថ្ងៃពាាលទដា ែល ៃួឯងអស់ទក្កាម

ឬទសម ើ១ម ឺៃល  ថ្តវា៉ា ៃ់ៃឹងនតល់ជូៃក្ាក់ឧបតថមភ៥០%ថ្ៃថ្ងៃ 

ពាាលផ្ទា ល់ែល ៃួ។ 

(2) 

សាំរាប់ប គគលខែលរា៉ា ប់រងថ្ងៃពាាលផ្ទា ល់ែល ៃួអស់ទក្កាមឬពី

១ម ឺៃទៅ២ម ឺៃល  ថ្តវា៉ា ៃ់ៃឹងនតល់ជូៃក្ាក់ឧបតថមភ  

៦០%ថ្ៃថ្ងៃពាាលផ្ទា ល់ែល ៃួ។ 

(3) 

សាំរាប់ប គគលខែលរា៉ា ប់រងថ្ងៃពាាលផ្ទា ល់ែល ៃួអស់ទក្កាមឬពី

២ម ឺៃទៅ៣ម ឺៃល  ថ្តវា៉ា ៃ់ៃឹងនតល់ជូៃក្ាក់ឧបតថមភ  

៧០%ថ្ៃថ្ងៃពាាលផ្ទា ល់ែល ៃួ។ 

(4) 

សាំរាប់ប គគលខែលរា៉ា ប់រងថ្ងៃពាាលផ្ទា ល់ែល ៃួអស់ទលើសពី៣ម ឺ

ៃល  ថ្តវា៉ា ៃ់ឬជាប គគលខែលោៃស្នថ ៃភាពព៉ិទសសៃឹង 

នតល់ជូៃក្ាក់ឧបតថមភ៨០%ថ្ៃថ្ងៃពាាលទដា ែល ៃួឯងទក្កា

 ពីទីសត ីការទ ើងែ្ញ ាំេ ុះហតថ ទលខា ល់ក្ពមជាករណីព៉ិទសស។ 
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(5) សាំរាប់ប គគលោន ក់វ

ក្ាក់ឧបតថមភ ទក្េើៃបាំន ត៥ម ឺៃល  ថ្តវា៉ា ៃ់។ 

 

3.រសបៀបសេន ើេ ំ : 

(1)ទពលទេលាទសន ើស ាំ៖ក្បជាជៃអទតត ក្បទេសៃ៍ងមីជាស្នម ីែល ៃួផ្ទា

ល់ក្តូេទ វ្ ើការទសន ើស ាំទក្កា ការទកើតទ ើងថ្ៃមូលទហត ឧបតថមភ

ថ្ងៃពាាលឬកន ញងរ ៈទពល៦ខែគ៉ិតពីថ្ងៃទេញេកិក បក្តថ្ងៃ

ពាាល។ក្បស៉ិៃទបើស្នម ីែល ៃួព ាំអាេមកទសន ើស ាំទដា ែល ៃួឯង

ផ្ទា ល់ទទវ

អាេនតល់ស៉ិទធ ៉ិទអា អនកែថ្ទជួ ទ វ្ ើការទសន ើស ាំជាំៃួសាៃ។ 

 

(2)ស្នថ ប័ៃទសន ើស ាំ៖ទលាកអនកអាេទសន ើស ាំទៅការយិាល័ េ ុះទ ម្ ុះ

ក្គួស្នរ(HouseholdRegistrationOffice) 

ណាមួ ខែលទៅកន ញងទីក្កងុថ្តប ៉ិងមីក៏ាៃ។ការយិាល័ េ ុះ

ទ ម្ ុះក្គួស្នរខែលទទួលករណីទសន ើស ាំៃឹងទ វ្ ើការព៉ិៃ៉ិតយទនាៀងផ្ទា

ត់រេួ 

នតល់ជូៃៃូេងេកិាឧបតថមភ ។ 
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(3)ការព៉ិៃ៉ិតយទនាៀងផ្ទា ត់ក្កបែណឌ ធាតរា៉ា ប់រងស ែភាព៖ការ ិ

យាល័ ខែលទទួលករណីទសន ើស ាំក្តូេព៉ិៃ៉ិតយទ ើញថាជៃអទតត  

ក្បទេសៃ៍ងមីព៉ិតជាព ាំោៃធាតរា៉ា ប់រងស ែភាពជាត៉ិព៉ិតខមៃ

ទក្កា ឆ្ៃងខែៃមកស្នន ក់ទៅ៦ខែទក្កា ទរៀបអាពាហ៍ព៉ិពាហ៍

ក្ពមទាាំងព៉ិៃ៉ិតយទលើក្កបែណឌ ទសន ើស ាំ។វ 

 

(4)ឯកស្នរខែលក្តូេការ : 

1.ខបបបទទសន ើស ាំវ

(ទលាកអនកអាេទាញ កតាមទគហទាំព័រការយិាល័ ក្កសួង

ក៉ិេចការស ីវេលិថ្ៃរដាភ ភ៉ិាលក្កងុថ្តប ៉ិងមី 

https://www.ca.ntpc.gov.tw 

ឬអទ ជ្ ើញមក កផ្ទា ល់ទៅការយិាល័ េ ុះទ ម្ ុះក្គួស្នរ)។ 

 

2.ល៉ិែ៉ិតបញ្ជជ ក់ពីការពាាល(Certificate 

ofDiagnosis)ពីមៃា ីរទពទយខែលសថ ៉ិតទៅទក្កាមក្កមែណឌ ស ខា

ភ៉ិាល។ 
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3.វេកិក បក្តេាប់ទែើមថ្ៃថ្ងៃពាាលពីមៃា ីរទពទយខែលសថ ៉ិត

ទៅទក្កាមក្កមែណឌ ស ខាភ៉ិាល។ 

 

4.កាតស្នន ក់ទៅវ(ARC)េាប់ទែើម។ 

 

5.ក្កបម ែទសៀេទៅ្តគារេាប់កូពីរបស់ក្បជាជៃអទតត ក្ប

ទេសៃ៍ងមីជាស្នម ីែល ៃួផ្ទា ល់។ 

 

6.អតតសញ្ជញ ណប័ណណ របស់ក្បជាជៃថ្តវា៉ា ៃ់ផ្ទា ល់េាប់ទែើមសាំរា

ប់អនកក្តូេាៃពឹងពាក់ទអា ទសន ើស ាំជាំៃួសៃ៉ិងល៉ិែ៉ិតក្បគល់

ស៉ិទធ ៉ិ។ 

 

※ក្បស៉ិៃទបើោៃបញ្ជា ម៉ិៃក្តូេាៃទលើកទ ើង  

សូមទាក់ទងការយិាល័ េ ុះទ ម្ ុះក្គួស្នរថ្ៃទីក្កងុថ្តប ៉ិងម ី។  
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แพลตฟอร์มความรกัเมืองนิวไทเป 

บรกิารช่วยเหลือเงนิอุดหนุนทางการแพทย์ของผูต้ ัง้ถิน่ฐานใหม่ 

 

ต ั้งแต่ว นัที ่1เดือนมากราคม2563เมืองนิวไทเปได้เปิดตวับริการเง ินช่วย

เหลือทางการแพทย์โครงการแพลตฟอร์มแห่งร กัดูแลผู ้ต ั้งถ ิ ่นฐานใหม่เพี

ยงแค่ผู ้ต ั้งถ ิ ่นฐานใหม่อาศยัอยู ่ในเมืองนี ้และได้เด ินทางเข้าประเทศเป็น

คร ั้งแรกภายใน6เดือนหลงัแต่งงานที ่ย งัไม ่ได้ท  าบตัรประกนัสุขภาพแห่ง

ชาติกรณีผู ้ท ี ่ได ้ร บัอุบตั ิเหตุหรือเจ็บป่วยต้องจ ่ายค ่าร กัษาพยาบาลเองสา

มารถไปติดต่อส  านกังานทะเบียนราษฎร์ของเมืองเพื ่อยื ่นค  าร ้องขอท าเรื ่

องเง ินอุดหนุนค ่าร กัษาพยาบาลเพื ่อลดภาระทางการเง ินหลงัได้ร บัการรกั

ษาแล้วผู ้ต ั้งถ ิ ่นฐานใหม่ต ้องเก็บใบเสร็จค ่าร กัษาพยาบาลและยื ่นขอเง ินอุ

ดหนุนค ่าร กัษาพยาบาลได้ภายใน6เดือนทางส านกังานทะเบียนราษฎร์ขอ

งเมืองจะเป็นผู ้ร บัเรื ่องและตรวจสอบเพื ่อพิจารณาการช าระเง ิน  

 

1.หน่ึง.คณุสมบตัขิองผูย้ืน่ขอเงนิอุดหนุน 

เป็นผูต้ ัง้ถิน่ฐานใหม ่(คูส่มรสของชาวไตห้วนั) ทีอ่าศยัอยูใ่นเมอืงน้ี 

เดนิทางเขา้ประเทศเป็นคร ัง้แรกภายใน 6 เดือนหลงัแตง่งาน 

และยงัไมไ่ดท้ าบตัรประกนัสขุภาพแหง่ชาต ิ 

เน่ืองจากไดร้บัอบุตัเิหตหุรือเจ็บป่วยกะทนัหนั 

ยงัไมส่ามารถใชบ้ตัรประกนัสขุภาพได ้จงึตอ้งจา่ยคา่รกัษาพยาบาลดว้ยตนเอง 

2.สอง.มาตรฐานเงนิอุดหนุนช่วยเหลือ 
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 (1).ผูท้ีช่ าระคา่รกัษาพยาบาลเอง (ตามดา้นลา่ง) ทีช่ าระไมเ่กนิ 10,000 เหรียญ 

(ดอลลา่ร์ไตห้วนั) จะไดร้บัเงนิอดุหนุน 50% ของจ านวนเงนิทีช่ าระเอง 

 

 (2).ผูท้ีช่ าระคา่รกัษาพยาบาลเองทีช่ าระมากกวา่ 10,000 เหรียญ 

(ดอลลา่ร์ไตห้วนั)แตไ่มเ่กนิ 20,000 เหรยีญ (ดอลลา่ร์ไตห้วนั) 

จะไดร้บัเงนิอดุหนุน 60% ของจ านวนเงนิทีช่ าระเอง 

 

 (3).ผูท้ีช่ าระคา่รกัษาพยาบาลเองทีช่ าระมากกวา่ 20,000 เหรียญ 

(ดอลลา่ร์ไตห้วนั)แตไ่มเ่กนิ 30,000 เหรยีญ (ดอลลา่ร์ไตห้วนั) 

จะไดร้บัเงนิอดุหนุน 70% ของจ านวนเงนิทีช่ าระเอง 

 

 (4).ผูท้ีช่ าระคา่รกัษาพยาบาลเอง ทีช่ าระมากกวา่ 30,000 เหรยีญ 

(ดอลลา่ร์ไตห้วนั)ขึน้ไป หรือกรณีพเิศษ จะไดร้บัเงนิอดุหนุน 80% 

ของจ านวนเงนิทีช่ าระเอง 

 

 (5).ส าหรบัเงนิอดุหนุนชนิดเดยีวกนั ไดเ้งนิชว่ยเหลือสงูสดุถงึ 50,000 เหรียญ 

(ดอลลา่ร์ไตห้วนั) 

 

3.สาม.ข ัน้ตอนการยืน่ขอลงทะเบียน 

 

 (1).ระยะเวลาการยืน่: ผูต้ ัง้ถิน่ฐานใหม ่หลงัจากไดร้บัการรกัษา 

ตอ้งน าใบเสร็จรบัเงนิคา่รกัษาพยาบาล ไปยืน่ขอภายใน 6 เดือน  

หากไปยืน่ดว้ยตนเองไมไ่ด ้คณุสามารถมอบอ านาจใหบ้คุคลอืน่ไปยืน่แทนคณุได้ 

 

 (2).หน่วยงานทีร่บัยืน่ขอลงทะเบยีน : 

สามารถยืน่ไดท้ีส่ านกังานทะเบยีนราษฎ์ของเมอืงน้ี 

ทางส านกังานทะเบยีนราษฎ์จะดแูลเรือ่งการตรวจสอบและท าการเบกิจา่ยให ้
 

(3).การตรวจสอบสทิธหิลกัประกนัสขุภาพแหง่ชาต:ิส านกังานทะเบยีนราษฎ์ทีร่บัยื่

นค ารอ้ง ตอ้งท าการตรวจสอบกอ่นวา่ 

ผูต้ ัง้ถิน่ฐานใหมเ่ดนิทางเขา้ประเทศเป็นคร ัง้แรกภายใน 6 เดือนหลงัแตง่งาน  

และยงัไมไ่ดท้ าบตัรประกนัสขุภาพแหง่ชาต ิ

จงึจะมสีทิธิใ์นการยืน่ขอลงทะเบยีนได ้

 

4.สี.่เอกสารทีต่อ้งเตรียม:   
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 (1).แบบฟอร์มค ารอ้ง 

(สามารถดาวน์โหลดไดจ้ากเว็บไซต์ของกองกจิการพลเรือนของรฐับาลเมอืงนิวไท

เป https://www.ca.ntpc.gov.tw 

หรือรบัแบบฟอร์มค ารอ้งไดท้ีส่ านกังานทะเบยีนราษฎ์ไดท้กุเขต) 
 

 (2).ตน้ฉบบัใบรบัรองแพทย์ในระบบประกนัสขุภาพ 

 

 (3).ตน้ฉบบัใบเสร็จรบัเงนิคา่รกัษาพยาบาลในระบบประกนัสขุภาพ 

 

 (4).บตัรถิน่ทีอ่ยูต่วัจรงิ 

 

 (5).ส าเนาหน้าสมดุบญัชีเงนิฝากของผูต้ ัง้ถิน่ฐานใหม ่

 

 (6).หนงัสอืมอบอ านาจและบตัรประจ าตวัประชาชนตวัจรงิของผูร้บัมอบอ านาจ 

 

※นอกเหนือรายการดงักล่าวนี ้กรุณาตดิต่อส านักงานทะเบยีนราษฎรข์องแต่ละเขตได ้
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ເມືອງຊິນເປບໍລິການຊ່ວຍເຫ ື ອປະກັນສຸຂະພາບສໍາຫ ັ ບຜ ູ້ ຢ ່

ອາໃສໃໝ່  

ນັບຕັັ້ ງແຕ່ວັນທ ່ 1ມັງກອນປ 2019ທາງເມືອງໄດັ້ມ "ແຜນການຊ່ວຍເຫ ື ອຜ ັ້ ທ ່ ຢ ່ອາໃສໃໝ່"ຊ່ວຍເຫ ື

ອທາງດັ້ານການແພດ,ພຽງແຕ່ຜ ັ້ ຢ ່ອາໃສໃໝ່ອາໃສຢ ່ ໃນເມືອງນ ັ້ ,ຫລັງຈາກແຕ່ງງານອາໃສຢ ່  ຫົກ 

ເດືອນແຣກທ ່ ຍັງບ ່ ທັນໄດັ້ ຮັບບັດປະກັນສຸຂະພາບ,ຖັ້າວ່າເກ ດອຸປະຕິເຫດຫລືເຈັບປ່ວຍ,ຕັ້ອງຈ່າຍ

ຄ່າປ່ິນປົວ,ເຮົາສາມາດຂ ຮັບເງິນຊ່ວຍເຫ ື ອໄດັ້ທ ່ ເມືອງທ ່ ເຮົາອາໃສຢ ່ ,ທ ່ ສ ານັກງານຄຸັ້ມຄອງຫ ັ ກຊັບ 

ເພ່ືອລົດຄ່າໃຊັ້ຈ່າຍ,ຜ ັ້ ຢ ່ອາໃສໃໝ່ສາມາດຢ່ືນຂ ຮັບເງ ນຊ່ວຍເຫ ື ອຄ່າໃຊັ້ຈ່າຍໃນການຮັກສາພາຍໃ

ນ ຫົກ ເດືອນ ຫ ັ ງຈາກສ ານັກງານຄຸັ້ມຄອງຫ ັ ກຊັບກວດສອບແລະອານຸມັດ. 

 

1/ບຸກຄົນທ ່ ຈະໄດູ້ຮັບຄວາມຊ່ວຍເຫ ື ອງ 

ຜ ັ້ ຢ ່ອາໃສໃໝ່ທ ່ ເມືອງອາໃສຢ ່ (ຄ ່ ສົມຣົດຂອງປະຊາຊົນໄຕັ້ຫວັນ)ເອງ.ຫ ັ ງຈາກແຕ່ງງານມາອາໃສຢ ່

ໃນຄັັ້ ງແຣກແລະຫົກເດືອນແຣກທ ່ ຍັງບ ່ ໄດັ້ ຮັບບັດປະກັນສຸຂະພາບ,ຍັ້ອນວ່າເກ ດອຸປະຕິເຫດຫ ື ເຈັ

ບປ່ວຍບ ່ ໄດັ້ໃຊັ້ບັດປະກັນສຸຂະພາບ,ຈ່າຍຄ່າປ່ິນປົວ. 

 

2/ມາດຕະຖານເງ ນຊ່ວຍເຫ ື ອ. 

 (1) ຄ່າປ່ິນປົວຕົນເປັນສະກຸນເງິນໂດລາໄຕັ້ຫວັນ(ເຊ່ັນດ່ັງລຸ່ມນ ັ້ )ຕ ່ າກ່ວາໜ່ືງໝ່ືນຢ໋ວນ, 

ຈະໄດັ້ ຮັບການຊ່ວຍເຫ ື ອ ຫັ້າສ ບເປ ເຊັນ. 

 (2) ຄ່າປ່ິນປົວຫລາຍກ່ວາໜ່ືງເຖ ງສອງໝ່ືນຢ໋ວນຈະໄດັ້ ຮັບການຊ່ວຍເຫ ື ອງ ຫົກສິບເປ ເຊັນ. 

 (3) ຄ່າປ່ິນປົວຫ າຍກ່ວາ ສອງໝ່ືນເຖ ງສາມໝ່ືນຢ໋ວນ,ຈະໄດັ້ ຮັບການຊ່ວຍເຫ ື ອ ເຈັດສິບເປ ເຊ  

 (4) ຄ່າປ ່ ນປົວຫ າຍກ່ວາ ສາມໝ່ືນຢ໋ວນຂືັ້ ນໄປຫ ື ໃນກ ລະນ ສະຖານະການພິເສດ, 
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ຫ ັ ງຈາກທາງການເພ ່ ນໄດັ້ເຊັນອານຸມັດແລັ້ວ,ການຊ່ວຍເຫ ື ອງແມ່ນ ແປດສິບເປ ເຊັນ 

 (5) ໃນການຮັບເງ ນຊ່ວຍເຫ ື ອວົງເງ ນສ ງສຸດຫັ້າໝ່ືນຢ໋ວນ 

 

3/ຂັູ້ ນຕອນການສະໝັກ 

 (1)ເວລາຢ່ືນຂ : 

ສາເຫດຂອງການປ ່ ນປົວຂອງຜ ັ້ ຢ ່ອາໃສໃໝ່ຫ ັ ງຈາກປ ່ ນປົວຕັ້ອງຂ ຮັບເງ ນຊ່ວຍເຫ ື ອພາຍໃນຫົກເ

ດືອນ.ກ ລະນ ຜ ັ້ ທ ່ ຈະຍ່ືນຂ ແຕ່ບ ່ ສາມາດຍ່ືນຂ ດັ້ວຍຕົນເອງໄດັ້ ,ສາມາດໃຫັ້ຜ ັ້ ອ່ືນຊ່ວຍຍ່ືນແທນໄດັ້ . 

 

 (2) ສະຖານທ ່ ຍ່ືນຂ : 

ຍ່ືນຂ ໄດັ້ທ ່ ສ າໜັກງານຄຸັ້ມຄອງຫ ັ ກຊັບທ ່ ເມືອງຕົນອາໃສຢ ່ ,ຫລັງຈາກສ ານັກງານຄຸັ້ມຄອງຫ ັ ກສັບ

ກວດສອບແລະສອບຖາມ ,ອານຸມັດຈ່າຍເງ ນ. 

 

(3) ບັດປະກັນສຸຂະພາບຜ່ານການກວດສອບ:ສະຖານທ ່  ທ ່ ຍ່ືນຂ ຈະຕັ້ອງກວດສອບຜ ັ້ ຢ ່ອາໃສໃໝ່ 

ຫ ັ ງຈາກແຕ່ງງານເຂົັ້ າມາຄັັ້ ງທ າແຣກໃນຫົກເດືອນແຣກທ ່ ຍັງບ ່ ມ ບັດປະກັນສຸຂະພາບ,ຍ່ືນຂ ຈະຕັ້

ອງໄດັ້ກວດສອບສ າພາດ. 

 

 (4) ເອກະສານທ ່ ຕັ້ອງໃຊັ້ 

 

a/ແບບຟອມໃບສະໝັກ(ເວັບໄຊທ໌ສ ານັກງານພົນລະເຮືອນຂອງເມືອງຊິນເປ່) 

https://www.ca.ntpc.gov.twສາມາດດາວໂຫ ດຫລືຈະໄປທ ່ ສນັກງານຄຸັ້ມຄອງຫ ັ ກຊັບ. 

 

b/ໃບຮັບຮອງຕົັ້ ນສະບັບຈາກໂຮງໝ  

 

c/ສ າເນົາບິນຄ່າຮັກສາລະບົບປະກັນສຸຂະພາບຈາກໂຮງໝ  

 

d/ບັດອານຸຍາດພັກເຊົາຕົັ້ ນສະບັບ 

 

e/ກ໋ອບປ ັ້ ປືັ້ ມບັນຊ ທະນາຄານຂອງຜ ັ້ ຢ ່ອາໃສໃໝ່ດັ້ານໜັ້ າແລະດັ້ານຫ ັ ງ 

 

f/ບັດປະຈ າໂຕຕົັ້ ນສະບັບຂອງຜ ັ້ ຊ່ວຍຍ່ືນຂ ແລະໃບມອບສິດ. 

 

※ຖັ້າມ ບັນຫາທ ່ ບ ່ ໄດັ້ ກ່າວເຖິງ,  

ກະລຸນາຕິດຕ ່ ຫັ້ອງການລົງທະບຽນຄົວເຮືອນຂອງເມືອງ ນະຄອນໄທເປໃໝ່ 
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ရှင  ်းပေမ   ြို့ အသစ ပေထ ိုင  သ ူ  ်းအတွက  ပဆ်းဘက ဆ ိုင  ရ  

ပထ က ေ ံ့ဝေ ပဆ င  ှု ပေ်းပသ  ပ တတ  ေလက ပ ေါင  ်း  

၂၀၂၀ခုနစ်ှဇနန်ဝါရီလ၁ရက်နန ေ့မှစတင၍်ဤမမ  ြို့နတ ်သည်"အသစ်နနထ ငုသ်မူ  ျားနစ ငေ့န် ှ 

က်မှုအစီအစဉ်နမတတ  ပလက်န  ငျ်ား"နဆျားဘက်ဆ ငုရ် နထ က်ပ ေ့န ကျားဝနန်ဆ ငမ်ှုက ုနဆ 

ငရွ်က်ခ ေ့ပါသည်။ဤမမ  ြို့၌နနထ ငုသ်အူသစ်မ  ျားအနနဖ ငေ့အ် မ်နထ ငဖ်ပ မပီျား နဖခ က်လအတွငျ်ား 

ပထမဆ ျုားအကက မ်လ နရ က်နနထ ငုသ်မူ  ျား၊အမ   ျားသ ျားက နျ်ားမ နရျားအ မခ တွငစ် ရငျ်ားမသွ

ငျ်ားမီ၊မနတ ်တဆမှုသ ု ေ့မဟတု်န မက နျ်ားမှုခ စ ျားရသမူ  ျား၊၎ငျ်ားတ ု ေ့၏က ုယ်ပ ုငန်ဆျား  ုျားဝါျားခအတွ

က်နပျားနဆ ငရ်သမူ  ျားသည်၎ငျ်ားတ ု ေ့၏ဘဏ္ဍ နရျားဝနထ်ပ်ုဝနပ် ုျားက ုနလ  ေ့ခ ရနအ်တွက်နဆျား

ဘက်ဆ ငုရ် နထ က်ပ ေ့န ကျားမ  ျားရယူရနဤ်မမ  ြို့  ှ မည်သညေ့်အ မ်နထ ငစု်စ ရငျ်ားရ ု ျားသ ု ေ့မဆ ု

သ ွျားနရ က်နလ  က်ထ ျားန ငုပ်ါသည်။အသစ်နနထ ငုသ်မူ  ျားသည်နဆျားဘက်ဆ ငုရ် နထ က်

ပ ေ့နငမွ  ျားဖ စ်နပေါ်လ မပီျားနန က်နဖခ က်လအတငွျ်ားတွငသ် ု ေ့မဟုတ်နဆျားဘက်ဆ ငုရ် ကုနက် စ

ရ တ်နဖပစ မ  ျားထတု်နပျားဖခငျ်ားနငှေ့မ်မ  ြို့နတ ်စည်ပငအ် မ်နထ ငစု်စ ရငျ်ားရ ု ျားသည်ဖပနလ်ည်သ ျုား
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သပ်ဖခငျ်ားနငှေ့န်ငနွပျားနခ မှုက စစရပ်မ  ျားက ကု ုငတ်ယွ်နဆ ငရွ်က်ရမည်။ 

 

၁။ ။.ပထ က ေ ံ့ခ ရ ညံ့  သ ူ  ်း-  

အဆ ပုါမမ  ြို့၌နနထ ငုသ်အူသစ်(ထ ငုဝ်မ်န ငုင် သ ျား၏အ မ်နထ င ်က်)သည်လက်ထပ်မပီျားနနက်

ပထမဆ ျုားဝငန်ရ က်နနထ ငုမ်ပီျားနဖခ က်လအတွငျ်ားအမ   ျားသ ျားက နျ်ားမ နရျားအ မခ မပါဝငမီ်၊ရု

တ်တရက်မနတ ်တဆထ ခ ုက်မှုမ  ျားသ ု ေ့မဟုတ်   ျားန မှုမ  ျားန က ငေ့က် နျ်ားမ နရျားအ မခ အ

သ ျုားမဖပ သမူ  ျားသည်၎ငျ်ားတ ု ေ့၏က ုယ်ပ ုငန်ဆျား  ုျားဝါျားခမ  ျားက ုက ုယတ် ုငန်ပျားနဆ ငရ်သမူ  ျား။  

၂။ ။.ပထ က ေ ံ့ပ က်းစ - 

 (၁)က ုယ်တ ုငန်ပျားနခ သညေ့န်ဆျား  ုျားဝါျားခအတွက်ပမ ဏ၏50%က ုထ ငုဝ်မ်န ေါ်လ 10,000 

နအ က်(နအ က်ပါအတ ုငျ်ား)က ုယ်တ ုငန်ပျားနဆ ငန်နသမူ  ျားအတွက်နထ က်ပ ေ့မည်ဖ စ်သည်

။ 

(၂)ယွမ်10,000မှ20,000နအ က်က ုယ်တ ငုန်ပျားနဆ ငန်သ နဆျား  ုျားဝါျားခအတကွ်က ုယ်တ ုင်

နပျားနခ သညေ့်ပမ ဏ၏60%က ုနထ က်ပ ေ့မည်ဖ စ်သည်။ 

 

(၃)ယွမ်20,000မှ30,000ယမ်ွအထ က ုယ်တ ုငန်ပျားနဆ ငန်သ နဆျား  ုျားဝါျားခအတကွ်၊က ုယ်တ ု

ငန်ပျားနခ သညေ့်ပမ ဏ၏70%က ုနထ က်ပ ေ့မည်ဖ စ်သည်။ 

 

(၄)ယွမ်30,000ထက်နက  လ်ွန၍်က ယု်တ ုငန်ပျားနဆ ငန်သ နဆျားဘက်ဆ ငုရ် ကုနက် စရ 

တ်သ ု ေ့မဟုတ်အထျူားအနဖခအနန ှ သမူ  ျားက ုဤဗ ျူရ ုပနရ ဂ က်၏ခငွေ့ဖ်ပ ခ က်ရ ှ မပီျားနန က် 

က ုယ်တ ုငန်ပျားနခ သညေ့်ပမ ဏ၏80%ဖ ငေ့န်ထ က်ပ ေ့မည်ဖ စ်သည်။ 
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(၅)အလ ျားတူနထ က်ပ ေ့ခ ရမညေ့်သမူ  ျားအတွက၊်အမ  ျားဆ ျုားနထ က်ပ ေ့န ကျားမှ ယွမ်50,000ဖ 

စ်သည်။  

 

၃။ ။.ပလ  က ထ ်းခခင ်းဆ ိုင ရ လိုေ ငေ ်းစဉ်   ်း-  

 

(၁)နလ  က်လ  တငခ်  နန်နထ ငုသ်အူသစ်သည်နဆျားဘက်ဆ ငုရ် နထ က်ပ ေ့န ကျားအန က ငျ်ား

န က ငေ့သ် ု ေ့မဟုတ်နဆျားဘက်ဆ ငုရ် ကုနက် စရ တ်နဖပစ ထတု်နပျားမပီျားနန က်နဖခ က်လအ

တွငျ်ားနလ  က်ထ ျားရမည်။လူက ုယ်တ ုငမ်နလ  က်ထ ျားန ငုပ်ါကသငေ့က် ုယ်စ ျားနလ  က်ထ ျားရ

န ်အဖခ ျားသတူစ်ဦျားအ ျား အပ်နငှျ်ားန ငုပ်ါသည်။ 

 

(၂)နလ  က်လ  တငသ်ညေ့်နအဂ ငစီ်ဤမမ  ြို့  ှ မည်သညေ့အ် မ်နထ ငစ်ုမှတ်ပ ုတငရ် ု ျားက ုမဆ ု

နလ  က်ထ ျားန ငုမ်ပီျားအ မ်နထ ငစု်လက်ခ နရျားရ ု ျားမှဖပနလ်ည်သ ျုားသပ်ဖခငျ်ားနငှေ့န်ငနွပျားနခ မှုက ု 

နဆ ငရွ်က်နပျားပါမည်။  

 

(၃)က နျ်ားမ နရျားအ မခ အရည်အခ ငျ်ားဖပညေ့်မီမှုက ုဖပနလ်ည်သ ျုားသပ်ဖခငျ်ားနလ  ကလ်  လက်ခ 

သညေ့်အ မ်နထ ငစု်စ ရငျ်ားရ ု ျားသည်အ မ်နထ ငဖ်ပ မပီျားပထမဆ ျုားအကက မ်န ငုင် တွငျ်ားသ ု ေ့ဝငန်ရ က်

မပီျားနန က်နဖခ က်လအ က တွငန်နထ ငုသ်အူသစ်သည်အမ   ျားသ ျားက နျ်ားမ နရျားအ မခ က ုအ

က   ျားမဝငန် က ငျ်ားစစ်နဆျားရနလ် ုအပ်မပီျားနလ  က်လ  တွငအ်ရည်အခ ငျ်ားဖပညေ့်မီမှုက ုစစ်နဆျား

ရနလ် ုအပ်သည်။ 

 

 (၄)လ ုအပ်နသ စ ရွက်စ တမ်ျားမ  ျား- 
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၁.နလ  ကလ်  ပ ုစ (New Taipei City Government of the Civil Affairs Bureau of the 

websitehttps://www.ca.ntpc.gov.twသ ု ေ့မဟုတ်မညသ်ညေ့်အ မ်နထ ငစု်စ ရငျ်ားရ ု ျားမဆ ရုယူန ု

ငပ်ါသည်)။ 

၂.က နျ်ားမ နရျားအ မခ စနစ်တွငန်ဆျားရ ု၏နဆျားလက်မတှ်မူရငျ်ား။ 

၃.က နျ်ားမ နရျားအ မခ စနစ်၏နဆျား  ုျားဝါျားခမ  ျားမူရငျ်ားစ ရွက်စ တမ်ျား။ 

၄.နနထ ငုခ်ွငေ့က်တ်ဖပ ျားမူရငျ်ား။ 

၅.နနထ ငုသ်အူသစ်၏ဘဏ္ဍ နရျားအ ွ ြို့အစည်ျားအပ်နငစွ အုပ်၏မ ကန် ှ  ုျားမ တတ ျူ။ 

၆.လ  အပ်ခ ရသ၏ူန ငုင် သ ျားစ စစ်နရျားကတ်ဖပ ျားမူရငျ်ားနငှေ့က် ုယ်စ ျားလယှ်လ  စ ။ 

 

※န  ်ဖပထ ျားဖခငျ်ားမ ှ နသ  ဖပဿန မ  ျား ှ ပါက အ မ်နထ ငစု်စ ရငျ်ားရ ု ျားမ  ျားသ ု ေ့  ငှျ်ားနပမမ  ြို့ 



菲律賓語 

 

Plataporma para sa mga nagmamahal sa Siyudad 

ng New Taipei at Serbisyong Medical para sa 

mga bagong imigrante 

Mula nang inilunsad noong Enero 1, 2019, ng lungsod ang serbisyong medikal na 

subsidy na "Love Platform New Resident Care Plan." Ang mga bagong residente na 

naninirahan sa lungsod na ito na pumasok sa bansa sa unang pagkakataon matapos 

ikasal sa loob ng anim na buwan bago sumali ang pambansang segurong 

pangkalusugan, nakakaranas ng mga aksidente o sakit , Ang mga kailangan 

magbayad para sa kanilang sariling mga gastusin sa pagpapagamot ay maaaring 

pumunta sa alinmang tanggapan ng pagpaparehistro ng sambahayan sa lungsod na 

ito upang mag-aplay para sa mga tulong medikal upang mabawasan ang kanilang 

pasaning pinansyal. Ang mga bagong residente ay maaaring mag-aplay para sa mga 

tulong medikal sa loob ng anim na buwan pagkatapos ng paglitaw ng mga medikal 

na subsidyo o ang pag-iisyu ng mga dokumento ng medikal na gastusin. Ang 

tanggapan ng pagpaparehistro ng sambahayan sa pagtanggap ng lungsod ay ang 

nakatalaga sa mga usapin sa pagsusuri at pagbabayad. 

 

I. Mga makakatanggap ng mga subsidyo: 

Isang bagong residente (asawa ng isang mamamayang Tsino) na naninirahan sa 

lungsod na ito, na hindi gumamit ng health insurance dahil sa isang aksidente o 
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sakit, at hindi gumamit ng health insurance sa loob ng anim na buwan pagkatapos ng 

kasal at bago pumasok sa bansa sa unang pagkakataon , kailangan magbayad para 

sa mga gastusin sa pagpapagamot. 

 

II. Mga pamantayan ng subsidyo: 

1. Ang mga nagbabayad sa sarili para sa mga medikal na gastusin na NT$10,000 

(kapareho sa ibaba) ay masusustentuhan ng 50% o kalahati ng halagang binayaran 

para sa kanilang sarili. 

 

2. Para sa pansariling mga gastusing medikal na ang halaga ay lumalagpas sa RMB 

10,000 hanggang mas mababa sa RMB 20,000, 60% ng self-paid (bayad ng 

pansarili)na halaga ang mabibigyan ng subsidyo. 

 

3. Para sa self-paid na mga gastusing medikal na lampas sa 20,000 yuan hanggang 

30,000 yuan, 70% ng self-paid na halaga ang mabibigyan ng subsidyo. 

 

4. Ang mga may bayad na medikal na gastusin sa sarili na higit sa 30,000 yuan o 

mga espesyal na pangyayari ay tutulungan ng 80% ng halagang binayaran sa sarili 

pagkatapos ng pag-apruba ng proyekto ng bureau/ himpilang na ito. 

 

5. Para sa parehong bagay ng subsidyo ang pinakamataas na subsidyo ay 

nagkakahalaga nang 50,000 yuan. 

 

III. Mga pamamaraan ng aplikasyon: 

1. Oras ng aplikasyon: Ang bagong residente ay dapat mag-aplay sa loob ng anim 

na buwan pagkatapos mangyari ang dahilan ng tulong na medikal o ang resibo ng 

gastos sa medikal ay naibigay.  Kung hindi ka makapag-apply nang personal, 

maaari mong ipagkatiwala sa ibang tao ang pagaasikaso nito para sa iyo. 

 

2. Ahensiya ng aplikasyon: mag-aplay sa alinmang tanggapan ng pagpaparehistro 

ng sambahayan sa lungsod na ito, at ang tatanggap na sambahayan ang ang 

itatalaga sa pagsusuri at pagbabayad. 
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3. Pagsusuri sa Pagiging Karapat-dapat sa Seguridad ng Pangkalusugan: Ang 

sambahayan na tumatanggap ng aplikasyon ay kailangang suriin kung ang bagong 

residente ay hindi gumagamit ng National Health Insurance sa loob ng anim na 

buwan pagkatapos makapasok sa bansa sa unang pagkakataon pagkatapos ng 

kasal, at i-verify ang pagiging karapat-dapat sa aplikasyon. 

 

4. Mga dokumentong kinakailangang ihanda: 

 

 (1) Application form (maaaring i-download mula sa website ng Civil Affairs Bureau 

ng New Taipei City Government https://www.ca.ntpc.gov.tw o makuha mula sa bawat 

sambahayan). 

 

 (2) Ang orihinal na sertipiko ng medikal ng ospital sa sistema ng sentrong 

pangkalusugan. 

 

 (3) Ang orihinal na dokumento ng mga medikal na gastos ng sistema ng sentrong 

pangkalusugn. 

 

 (4) Ang orihinal ng permit sa paninirahan. 

 

 (5) Isang kopya ng bank book na pinagdedepositohan sa institusyong pinansyal ng 

bagong residente. 

 

 (6) Isang kopya ng bank book na pinagdedepositohan sa institusyong pinansyal ng 

bagong residente. 

 

※Kung may mga isyu na hindi nabanggit, mangyaring makipag-ugnayan sa New 

Taipei City Household Registration Offices. 
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Platform Rasa Sayang Bandaraya New Taipei 

Perkhidmatan Subsidi Perubatan Untuk 

Penduduk Baru  

Sejak 1 Januari 2019, Bandaraya New Taipei telah memulakan Perkhidmatan Subsidi 

Perubatan “Platform Rasa Sayang Penjagaan Penduduk Baru”. Penduduk Baru yang 

tinggal di Bandaraya ini, yang pertama kali memasuki Taiwan setelah kahwin, dalam 6 bulan 

pertama dan masih belum mendaftar dalam Insurans Kesihatan Nasional, dan dikehendaki 

membayar perbelanjaan perubatan kerana kemalangan atau penyakit, boleh pergi ke mana-

mana pejabat pendaftaran isi rumah di bandaraya ini untuk memohon subsidi perubatan bagi 

mengurangkan beban kewangan mereka. Penduduk Baru dapat mengajukan permohonan 

subsidi perubatan dalam waktu 6 bulan setelah memenuhi alasan permohonan atau 

penerbitan resit perbelanjaan perubatan. Pejabat pendaftaran isi rumah bertanggungjawab 

untuk menerima permohonan, mengendalikan urusan semakan dan membuat bayaran. 

 

I. Penerima subsidi 

Penduduk Baru (suami/isteri orang Taiwan) yang tinggal di Bandaraya ini, 6 bulan setelah 

memasuki Taiwan buat kali pertama setelah kahwain dan belum mendaftar dalam Insurans 

Kesihatan Nasional, kerana kemalangan atau penyakit, tidak dapat menggunakan Insurans 

Kesihatan Nasional dan mesti menanggung perbelanjaan perubatan sendiri. 

II. Kelayakan Subsidi: 
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1. Bagi mereka yang membayar perbelanjaan perubatan sendiri kurang daripada NT$10,000, 

sebanyak 50% daripada jumlah bayaran sendiri akan disubsidi. 

 

2. Bagi mereka yang membayar perbelanjaan perubatan sendiri NT$10,000 - NT$20,000, 

sebanyak 60% daripada jumlah yang dibayar sendiri akan disubsidi. 

 

3. Bagi mereka yang membayar perbelanjaan perubatan sendiri NT$20,000 - 30,000, 

sebanyak 70% daripada jumlah yang dibayar sendiri akan disubsidi. 

 

4. Bagi mereka yang membayar perbelanjaan perubatan sendiri lebih daripada NT$30,000 

atau diluluskan oleh Biro dalam keadaan khas, sebanyak 80% daripada jumlah yang dibayar 

sendiri akan disubsidi. 

 

5. Bagi penerima subsidi yang sama, jumlah maksimum subsidi adalah NT$50,000. 

 

III. Prosedur Permohonan: 

1. Masa Permohonan: Penduduk Baru mesti memohon dalam tempoh 6 bulan setelah 

memenuhi alasan permohonan subsidi perubatan atau penerbitan resit perbelanjaan 

perubatan. Jika anda tidak boleh memohon secara peribadi, anda boleh mengamanahkan 

orang lain untuk membuat permohonan. 

 

2. Agensi Permohonan: Permohonan boleh dibuat di mana-mana pejabat pendaftaran isi 

rumah di bandaraya ini, dan pejabat isi rumah yang menerima permohonan akan 

mengendalikan semakan dan membuat bayaran. 

 

3. Semakan Kelayakan Insurans Kesihatan: Pendaftaran isi rumah yang menerima 

permohonan perlu menyemak sama ada Penduduk Baru yang masuk ke negara ini buat kali 

pertama setelah berkahwin dan dalam tampoh 6 bulan tidak dilindungi oleh Insurans 

Kesihatan Nasional, dan mengesahkan kelayakan permohonan mereka. 

 

4. Dokumen yang diperlukan: 

 

 (1) Borang permohonan (boleh dimuat turun dari laman web Biro Hal Ehwal Awam 

Kerajaan Bandar Baru Taipei https://www.ca.ntpc.gov.tw atau diperolehi daripada mana-

mana pejabat isi rumah). 

 (2) Sijil perubatan asal dari hospital yang berada dalam Sistem Insurans Kesihatan. 
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(3) Resit asal perbelanjaan perubatan dari hospital yang berada dalam Sistem Insurans 

Kesihatan.  

(4) Permit penduduk(Alien Registration Card) asal. 

(5) Salinan buku kulit simpanan bank Penduduk Baru. 

(6) Kad pengenalan asal penerima kuasa dan surat kuasa wakil pemegang amanah. 

 

※Kung may mga isyu na hindi nabanggit, mangyaring makipag-ugnayan sa New Taipei City 

Household Registration Offices. 
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愛心大平台新住民関懐計画の医療補助サービス 

本市は 109 年 1 月 1 日から「愛心大平台新住民関懐計画」の医療補助サービスを始ま

り、本市に住んでいる新住民であれば、結婚後初めて入国六か月まだ全民健康保険に

加入していない前、事故或いは病を患い、自分が医療費用を負担する者、医療費用の

負担を軽減為には、本市の全ての戸籍事務所で医療補助の手続きをすることができる、

新住民は医療補助の原因が発生の後、或いは六か月内医療費用の領収書を提出して

申請する、受理した戸籍事務所にて審査及び支給をする。 

 

一、補助対象： 

本市に住んでいる新住民（国民の配偶者）本人、結婚後初めて入国六か月まだ全民

健康保険に加入していない前に、突発の事故或いは病を患い、健康保険が使えない、自

分で医療費用を負担する者。 

二、補助基準： 
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1. 自己負担医療費用が新台湾ドル（以下同様）一万元以下の者は、自己負担金

額の百分の五十を補助する。 

2. 自己負担医療費用が一万元を超え二萬元以下の者は、自己負担金額の百分の六

十を補助する。 

3. 自己負担医療費用が二万元を超え三萬元以下の者は、自己負担金額の百分の七

十を補助する。 

4. 自己負担医療費用が三万元以上を超えた或いは特殊なじょうきょうの者は、本局の

専案批准後に自己負担金額の百分の八十を補助する。 

5 同一の補助対象への最高補助金額は五万元。 

 

三、 申請手続き 

 (一)申請時間：新住民本人が医療補助の原因が発生の後或いは六か月内の医療費

用の領収書を提出して申請する。本人が申請できない場合は他人に代理して申請する。 

 (二)申請機関：本市の全ての戸籍事務所にて申請し、受理した戸籍事務所にて審査

及び支給をする。 

 (三)健康保険資格審査：申請受理した戸籍事務所にて、新住民が結婚後初めて入

国の六か月に確かに全民健康保険を加入していないの審査が必要、または申請資格の

審査と認可をする。 

 (四)提出書類： 
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1.申請書（新北市政府民政局ホームページ https://www.ca.ntpc.gov.tw にてダウロー

ド或いは各事務所に取り寄せる）。 

2.健康保険体系の病院のオリジナル診断証明書。 

3.健康保険体系の病院のオリジナル領収書。 

4.オリジナル在留証。 

5.新住民本人の金融機関の通帳カバーのコピー。 

6.受託人のオリジナル国民身分証明証及び委託書。 

 

※記載されていない問題がある場合は、新北市戸籍局にお問い合わせください。 

 

https://www.ca.ntpc.gov.tw/
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신베이 신주민 커뮤니티 의료지원 서비스 

저희 신베이는 2020 년 1 월 1 일부터「신주민사랑프로젝트」의료 

지원 서비스를 시작 하오니, 신베이에서 거주하여, 혼인신고 후 

대만 첫 입국 하여 6 개월미만(국민건강보험 가입 전), 상해 

또는 질병으로 의료 비용 발생시 자기부담금을 납부하는 자, 

신베이에 소재한 호정사무소에서 의료지원금이 신청 가능하므로 

경제적인 부담을 줄여드립니다.  

의료지원 원인 발생 후 , 또는 의료기관 진단비 청구서를 받으 

신 후 6 개월 이내 청구하며,각 호정사무소에 심사를 통해 지원 

금을 지급하게 됩니다. 

 

•지원대상: 

신베이에 거주하는 신주민(국민의 배우자)본인, 혼인신고 후  
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첫 입국하여 6 개월미만 국민건강보험 가입 전, 상해 또는 질병 

으로 국민건강보험 보장을 받지 못 한 의료비 개인이 부담하는 

자. 

•지원기준: 

1. 의료비 자기부담금 NT$10,000 이하 자,자기부담금의 50% 

지급됩니다. 

2. 의료비 자기부담금 NT$10,000~20,000 이하 자, 

자기부담금의 60% 지급됩니다, 

3. 의료비 자기부담금 NT$20,000~30,000 이하 자, 

자기부담금의 70% 지급됩니다. 

4. 의료비 자기부담금 NT$30,000 이상 또는 특수상황 있는자 

당국 신청승인 후 , 자기부담금의 80% 지급됩니다. 

5. 신청 대상자,최대 NT$50,000 까지 지원하게 됩니다. 

•접수방법: 

1.접수기간: 의료지원 원인 발생 후 또는 의료기관진단비 

청구서를 받으신 후 6 개월 이내 청구 제출합니다.본인이 

부득이나 직접 접수 못 한 자는 위임 가능합니다. 

2.접수기관: 신베이에 소재하고 있는 호정사무소에서 접수신청 

후,해당 호정사무소에서 심사 및 지급 처리합니다. 
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3.건강보험자격심사 :접수 받은 호정사무소는, 해당 신주민이 

혼인신고 후 첫 입국 6 개월이내 및 건강보험가입 하지 않은 

사실을 획인하여,신청자격을 승인합니다. 

4.구비서류: 

가.신청서(신베이 민정국홈페이지:https://www.ca.ntpc.gov.tw 

다운로드 또는 호정사무소에 발급됩니다.) 

나.건강보험공단 등록된 의료기관에서 발급된 진단서 원본 

다.건강보험공단 등록된 의료기관에서 발급된 영수증 원본 

라.등록증원본 

마.본인명의로 된 금융기관 통장 사본 

바.대리인인 경우 대리인 신분증 원본 및 위임장 

 

※언급되지 않은 문제가 있는 경우 신베이시 호적 사무소에 문의하십시오. 

 

 

https://www.ca.ntpc.gov.tw/

